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1. UEN N SAJAYUN JNCUNTINTNHDI

1.1. lenn ancumnianHbl

[MoBbIWeHe WNCXOLHOTO YPOBHA  BNALEHUS  WMHOCTPAHHbLIM  A3bIKOM,
OOCTUIHYTOrO Ha npefbigyllerd  CTyneHW o6pasoBaHWUs, [AN1S  aKTMBHOIO
NMPUMEHEHMST  MHOCTPaHHOrO (aHrMIACKOro) s3blka B NPOgIecCUOHaNbHOM
06LeHnN.  N3ydeHne [efioBOr0  MHOCTPAHHOIO  fA3blka MPU3BAHO  TaKXke
06ecneynTb: COBEPLLUEHCTBOBaHME HaBbIKOB YCTHOrO U MUCbMEHHOIO MnepeBoja C
WHOCTPAHHOIO A3blka Ha PYCCKUA A3bIK NMTepaTypbl MO CreuuasibHOCTU U
peepupoBaHunst TEKCTOB; pa3BUTNE YMEHWI MO BEAEHUHO YCTHOW N MUCbMEHHOM
KOMMYHMVKaLMN Ha HAy4YHYHO TEMaTUKY.

1.2. 3apa4vn 0CBOEHUA AUCUMNINHBI
— pa3BuUTUE HaBbIKOB NMy6MYHONM peun (coobLieHre, JoKNag, ANCKYCCus);
— pa3BMTME HABbIKOB YTEHUS CMeuuasibHOW NUTepaTypbl C LE/blo NONyYeHus
NpodeccroHanbHON MHOoPMaLK;
— (hopMMpOoBaHNe YMeHWUIA pedepmpoBaHns Y aHHOTMPOBAHUSA Hay4HbIX TEKCTOB
Mo CreyunasbHOCTH,
— pa3BUTUE OCHOBHbIX HaBbIKOB MUCbMa 18 MOArOTOBKY My6MKauuii 1 BeLeHNs
Mepenucky Mo CrneumanbHOCTU, a TakXKe pa3BUTME HaBbIKOB MCMO/b30BaHMUS
WHOCTPAHHOIO  A3blka A1 NPOJ)eCCMOHaIbHOTO  OOLLEHUS,,  JOCTUXKEHUS
NpogecCUOHa/bHBLIX Leneil 1M peweHns npodeccroHasbHbIX 3aav (Hay4Ho-
nccnenoBaTtelbCKnX, aHaIMTUUYECKUX, OpraHn3aLnoHHO-yNpaBieHYecKnX

2. MECTO ACUNMNNNHBI B CTPYKTYPE OMNorn
OucunnnnHa «[lenoBoit MHOCTPaHHbINA A3blIK» OTHOCUTCS K AMCLIANIMHAM
06a30BoW YacTu 6n10Ka B1.

3. MEPEYEHDb NIAHNPYEMbBIX PE3YJIbTATOB OBYUYEHWA NO
ANCUNTNTNHE

[Mpouecc M3y4vyeHUss  AMCUMMIUHBI  «[leN0BOM  MHOCTPaHHbIA  A3bIK»
Harpas/fieH Ha ()OpPMUPOBaHWE CeAYIOLNX KOMMETEHLNIA:

YK-4 - CnocobeH nNpPUMEHATb COBPEMEHHblE  KOMMYHWKATUBHbIE
TEXHOMOrnn1, B TOM Yncne Ha MHoCTpPaHHOM(bIX) fA3blke(ax), Ans akafeMuUyeckoro
1 NPOdeCCUOHaIbHOT0 B3aUMOLENCTBIUS
Pe3ynbTaTbl 00y4eHUs, XapaKTepusyoLLme

C(HOPMMPOBAHHOCTb KOMMETEHLINW
YK-4. 3HaTb NEeKCUYECKUin MUHUMYM MHOCTPaHHOIO A3blKa
06LLEero 1 NPoeccnoHaIbLHOro XapakTepa
YMeTb
— ynTaTb U NEePeBOAUTb NNTEPATYPY MO CreynaibHOCTU
00y4aeMbIX (M3yyaroLlee, 03HaKOMUTESIbHOE,
MPOCMOTPOBOE U NMOVCKOBOE YTEHWE);

KomneTeHuuA




— MUCbMEHHO BbIpaXKaTb CBON KOMMYHUKATUBHbIE
HamepeHus B cepax, NPesyCMOTPEHHbIX HACTOSLLEA
NporpaMmMo;

— NOHUMATb ayTEHTUYHYIO MHOS3bIYHYHO PeYb Ha CyX
B 06beMe NPOrpamMmMHOIN TEMaTUKW.

BnageTb MHOCTPaHHbIM A3bIKOM B 00bEME,
Heo6XoAMMOM A1 NONYYEHUst UHGopMaLn
MPOJeCCMOHANIbHOIO Ha3HaYeHUS. .

4. ObbEM ANCUNTITTNHbBI

O6Llas TPyAOEMKOCTb AMCUMNINHBLI  «[eN0BON MHOCTPaHHbIA  A3bIK»
cocTaBnseT 4 3.e.
PacrnipefieneHne TpyA0EMKOCTU AUCLMNIMHBI NO BUAAM 3aHATUI
04YHas hopma 06yyeHUs

CemecTp
. Bcero bl

Buabl yyebHoI paboTbl 4ACOB )
AyanTopHble 3aHATUSA (BCero) 36 36
B Tom uncne:
MpakTtunyeckue 3aHATUA (M13) 36 36
CamocTtodaTenbHasa paboTa 108 108
Buabl NpOMEXYTOYHOM aTTecTaumm — 3a4eT + +
O6was TpyA0eMKOCTb
akagemMmyeckune yacsol 144 144
3.e. 4 4

5. COAQEP>XAHNVE ANCUNMTNHBI (MOAY NA)
5.1 CopgepXxaHue pasfenos AUCUUNAUMHBL W pacnpegeneHue
TPYAOEMKOCTIM MO BMAaM 3aHATUI

O4YHas popma 06yHeHUs

No
n/n

HanmeHoBaHWE TeMbI

Mpak| CP Bcero

3aH. | C '
yac

CopeprkaHue pasgena

1 | AenoBoii aTuUKeT.

MoaroToBKa pe3toMe Ha
MHOCTPaHHOM $i3bIKe.

MeXKyNbTypHble 0COOEHHOCTM [1€/10BOW
KOMMYHUKaLNI:

BepOasibHble 1 HeBepbHasibHbIE acneKTbl
3TMKeTa 1 opMy bl PEYEBOIO ITUKETA,
NPUHSATbIE B Ae10BOM 06LLeHNN. MpaBuna
HanmncaHms pestoMe.




2 MpodeccoHanbHas  |[MpaBuna HanMcaHUs 1 0hoOpPMIEHNS LeN0BbIX

[lenoBas nepenucka.  |Nucem (3asBrieHne, Cny>xebHas 3anmcka, 6 | 18 | 24
peKomeHzauum).
3 Cwutyaumsa ycTHoro OCHOBHbIe (hOpMbl YCTHOIO Ae/10BOro
[1e/10BOr0 MHOA3bIYHOIO |06LLeHNA (aenoBas b6ecesa, TeneqOHHbIE
006LLEeHNS. neperoBopbI, COBELLAHME, fe/oBas
AMCKyCCUS, Npecc-KoH(epeHLus, 6 | 18 | 24

neperoBopsbl, Ny6M4HOe
BbICTYnsieHWe). lMpaBunia aTukeTa
nosefeHns. MNMpaBuna peyeBoro aTMKeTa

4| HanucaHue fenoBbix  [[paBuia HanMcaHKs 1 0hopMIeHNS

nucem. KOMMepyecKux nucem (3anpoc, s | 18| 24
MNH(OPMaLMOHHOE MUCLMO, pPeKnaMaLus,
OTBET).
> Hanucanve genosbix | TpeHMpOBKa NepeBo/ja v HanmcaHna AenosbIX| | o |,
MUCeM. nMcem.

6 |CocTaBneHne KOHTpaKTa,|lMpaBuna  BeAeHWs,  [ENOBOM  3TUKET,
Tene)oHHbIE NEPEroBOpbI. [CO34aHNe  CroBaps  3TWMKETHbIX  dopmyn| 6 | 18 | 24
[,e/I0BOr0 O6LLEHNS.

NToro| 36 108 144

5.2 MNMepeyeHb nabopaTopHbIX paboT
He npegycMOTpeHO y4e6HbIM M1aHOM

6. MPUMEPHAA TEMATVNKA KYPCOBbIX NMPOEKTOB (PABOT)
N KOHTPOJIbHbLIX PABOT
B COOTBETCTBMM C Y4ebHbIM MNaHOM OCBOEHWE AUCLMMINHBI  He
npefycMaTpuBaeT BbIMO/IHEHME KYPCOBOrO MpoekTa (paboTbl) MAN KOHTPOSbHOM
paboTbl.

7. OUEHOYHbIE MATEPWAJIbI gN1A NMPOBEAEHUA
MPOMEXXYTOUYHOW ATTECTALINM OBYYAIOLLLMXCA MO
ANCUNTTMHE

7.1. OnucaHwve rnokasaTtesien U KpUTEPUEB OLIEHMBAHUS KOMMETEHLMIA
Ha pas3/IM4YHbIX 3Tanax ux opMMpoBaHUS, ornmcaHme LLIKasl OLeHBaHWSA

7.1.1 3Tan TeKyLero KOHTpPoss

Pe3ynbTaTbl TEKYLLEro KOHTPOJIA 3HAHWMA M MEXCECCUOHHOM aTTecTauuu
OL,eHMBAIOTCA MO C/IeAyHOLLEN CUCTEME:

«aTTeCTOBaH»,

«HE aTTecToBaH».

Kowmne Kputepuu
i Pe3ynbTaTbl 00y4eHUst, XapaKTepusyroLme OLIEHVBAHM ATTECcTOBa He
ChopmMNPOBaAHHOCTL KOMMETEHLNN 4 H arTecToBaH
TEHUNS A
YK-4  |3HaTb NIEKCUYECKUA MUHUMYM Tect BbinonHeHn | HeBbINONHEH
MHOCTPaHHOIO A3blKa 06LLErO U epaboTs | e paboT B
CPOK, CPOK,




MpogecCMOHa/ILHOTO XapakTepa NpeAycMOTp| npeaycMoTpe
€HHbIN B HHbIN B
pabounx paboumnx

nporpamma | nporpammax
X

YMeTb PelleHue |BbinonHeHn|HesbinonHeH

— 4NTaTb 1 NepeBOANTL INTEPaTyPy Mo |cTaHaapTH| ©PaboTs | ne paboT B

CneLmansHOCTU 06yYaeMbIX bIX CPOK, CPOK,

(M3yyatoLLiee, 03HAKOMUTESIbHOE, MpakTuye PEAYCHOTR MPEAYEMOTRE
€HHbIN B HHbIN B

MPOCMOTPOBOE U MONCKOBOE UTEHUE); |CKMX paounx | paboumx

— MUCbMEHHO BbIpaXKaTb CBOM 3agad rnporpamma | mporpamMmax

KOMMYHUKaTVBHbIE HAMEPEHNSA B X

cthepax, NpeayCcMOTPEHHbIX

HacTosALLEen NPOrpammoln;

— MOHMMATb ayTEHTUYHYHO

MHOA3LIYHYIO pPeyb Ha CNyX B 06beMe

NporpaMMHON TEMaTUKM

BnageTb MHOCTPaHHbLIM A3bIKOM B PewleHne |BbinonHenn| HesbinonHex

06beme, HeOBXOAMMOM /1St NIO/TyYeHNs [CTaHaapTH| € PaboT B | e paboT B

MH(OPMALK NPOKECCUOHAILHOTO bIX CPOK, CpoK,

HasHaueHms npakTuue | P CUOTP| MIPSAYEUOTPE
€HHbIN B HHbIN B

CKMX pabounx | pa6oumx
3aja4 nporpaMmMa | nporpammax
X

7.1.2 OTan NpoMeXKyTO4HOIro KOHTPONS 3HAHWIA
Pe3y/ibTaTbl NPOMEXYTOYHOIO KOHTPO/IS 3HAHWUIA OLLeHMBAIOTCA B 1 ceMecTpe A/1si O4HOM
(hopmbl 00yueHuns1, 1 cemecTpe Ans 3a04HOIN hopMbl 06yUeHUs No ABYX6an1bHON CUCTEME:

«3a4YTEHO»
«HE 3a4TEHO»

Kowmne KpuTtepuu
Pe3ynbTaTbl 00y4eHUst, XapaKTepusyoLme
- oueHmBaHK| 3ayTeHo | He 3a4yTeHo
ChOPMMPOBAHHOCTb KOMMETEHLNN
TeHUuMs A
YK-4  |3HaTb NeKCUYecKum MUHUMYM Tect BbinonHeHu | BoinonHeHne
MHOCTPAHHOIO A3bIKa O6LLEro 1 EYBG%% ;a meHee 70%
NPO(ECCHOHANILHOTO XapaKTepa O
YMeTb PelueHune lMpogemMoHc | 3afaun He
— YnTaTh Y NEPeBOAUTL NNTePaTypy no CTaHAAPTHBI TPUPOBA H | PELLIEHE
CreLmanbHOCTV 06y4aeMbIX BEPHbIN X0A
NMPaKTUYEeCK | peLLeHns B
(M3yyatoLLiee, 03HAKOMUTE/bHOE, WX 33034 | GOMbLIMHCT
MPOCMOTPOBOE 1 NMOMCKOBOE UTEHUE); Be 3ajau

— MUCbMEHHO BbIpaXKaTb CBOM
KOMMYHUKaTVBHbIE HAMEPEHNS B
cthepax, nNpeaycMOTPEeHHbIX
HacTosALLe NPorpaMmmon;

— MOHMMaTb ayTEHTUYHYO
MHOA3bIYHYIO peyb Ha CyX B 06beme




MPOrpamMmMHON TEMaTUKW
Bnagetb MHOCTPaHHbLIM S13bIKOM B Pewenve |lpoaemoHc| 3ajaum He
06beMe, HeOOX0ANMOM A1t NoNyUeHWs |TPMKIAHBL | TPUPOBA H | PELLEHb
MHopMaLMK NMpoteccuoHanbHoro | 38Aa4 B |BEPHBIN XOA

KOHKPETHOW | peLLeHns B
HasHa"EHA npeaMeTHO | 60/IbLUMHCT

i 0bnactu Be 3a/au
7.2.1 TlpyMepHbIi  NepeveHb 3afjaHUA AN MNOATOTOBKM K

TECTMPOBaHMUIO.

1.These requests are all mixed up. In each sentence put the words and phrases in
the correct order.

a) please / arrange / for ten o’clock / could / an appointment / you

b) we / send us / as soon as possible / would / if you / the goods / be grateful
/ could

c) we / without delay / appreciate it / you could / pay our bill / would / if
d) confirm / please / you / are the same / could / your prices / that

e) we / exactly when / appreciate it/ if you / would / could / tell us / you will
arrive

2. What would you write in the following situations?

a) You have seen an advertisement in the newspaper for a post as office
manager. You want an application form.

b) The photocopier in your office has broken down. You want to have it
repaired quickly.

¢) You have moved your office and you want the post office to forward you
letters to your new address

d) You want the telephone company to put another telephone in your office.
You need it urgently

3. Last month, you replied to an advertisement in the newspaper and you received
this letter back. You have been ill so you could not reply immediately. You want
some more information about the post (holidays, working hours and starting
salary). Write a letter asking about these things.

Dear Sir/Madam

Thank you for your recent letter, concerning the post as Sales Supervisor at
Excel Industries.

| am pleased to enclose the application forms that you requested. | would be



grateful if you could complete them and return them to me as soon as
possible.

If you have any further questions, please do not hesitate to contact me.
Yours faithfully,

Mr P. Wang

Personnel Department

Hemeuknii a3bIK

3ajaHue.
1. Wahlen Sie die richtige Variante.
Wem... er im Park begegnet?
a) hatb) ist c) haben d) seine) bist
Dieses Gebé&ude... vor einigen Monaten gebaut.
a) warst b) wird ¢) wurden d) wurde e) war
Es... gestern geregnet.
a) ist b) hatc) seid d) habte) haben
Mein Freund hat mir ein... Buch gebracht.
a) Interessant b) interessanter c) interessanten d) interessantes e)
Interessante
Sie hat... mein Heft, noch deine Zeitschrift gebracht.
a) noch b) sowohl c) weder d) nicht nure) entweder
... ich jetzt Ferien habe, fahre ich ans Meer.
a) weil b) dac) dassd) obe) deswegen
... hast du eben angerufen?
a) wer b) wem c) wessen d) wene) wann
Wir haben... , uns mit allen Sehenswirdigkeiten der Stadt bekannt zu
machen.
a) beschliessen b) beschloss c) beschliesse d) beschlossen e) beschlosst

2. Erganzen Sie die Satze.

Das Telefon ist aus unserem Alltag nicht mehr wegzudenken. Sowohl im Beruf

(1) im Privatleben konnen die wenigsten ohne einen eigenen Apparat
auskommen. Beim Telefonieren gibt es einige Regeln, die einfach zum gut__(2) Ton gehdren.
Ganz langsam zum Mitschreiben ... Haben lhre Gespréchspartner auch immer das Gefiihl,
hinter ihnen rast ein D-Zug her? Versuchen Sie, artikuliert und, besonders bei der
Namensnennung, langsam und deutlich zu sprechen. Sie erreichen Aufmerksamkeit, indem Sie
miteinig___ (3),

kurz___ (3), einleitend____ (3) Worten beginnen. ,,Guten Tag, mein Name ist ...“ fihrt auf die
eigentliche Information, namlich ihren Namen hin. Verbreiten Sie keine Eile und Hektik,
sondern geben Sie dem anderen Teilnehmer das Geftihl, dass Sie sich nur ihm widmen und sich
(4) seine Anliegen konzentrieren. Die Frage ,,Wie kann ich lhnen helfen?*
vermittelt dem Gespréachspartner, dass Sie ihn und den Grund seines Anrufes ernst nehmen.
(5) Sie wiederum den Namen des Anrufers nicht verstanden haben, fragen
Sie nach. Sprechen Sie ihn ruhig mehrmals (6) des Gespraches namentlich an
— das zeigt, dass er nicht einer von einhundert Telefonaten ist, sondern eine lhnen ,,bekannte®




Person. L&cheln Sie beim Telefonieren — (7) klingt lhre Stimme gleich
freundlicher! Ihr Gespréachspartner kann Sie ja nicht sehen, ist also ganz auf lhren Tonfall
angewiesen, um die ,,Lage zu peilen®. Falls Sie (8) neigen, am Telefon ein
bisschen burschikos zu klingen: Schenken Sie sich selbst ein Léacheln. Der gute Ton
die Musik und auch die anderen reagieren womdglich freundlicher!
Vermeiden Sie es, wéahrend des Gespraches mit anderen zu reden — egal, 9)
mit Kollegen, lhrem Mann oder Ilhren Kindern. Nichts ist nervenaufreibender
(10) eine standige Unterbrechung und ein ,,Kannst weiter reden, ich bin
wieder dran!* Wenn Sie privat keine Zeit zum Telefonieren haben, bitten Sie den anderen sich
kurz zu fassen oder bieten Sie Ihren Rickruf zu einem spéateren Zeitpunkt an.

P paHLLy3CKNN A3bIK
1. Complétez les lettres de motivation suivantes en vous servant du vocabulaire suivant :
Figaro, travail, annonce, candidature, réponse favorable, entrevue,

C.V.

Madame la Directrice,

En réponse a votre qui a paru dans le

du 15 courant, j’ai I’honneur de

poser ma au poste de / d’ dans votre société.

Je pense que mon ainsi que le stage que je viens de faire aupres de
en

qualité de / d’ me qualifient pour cet emploi.

Vou

s trouverez i

joint mon . Sivous le désirez, je pourrai me procurer une lettre de

recommandation, et je me tiens a votre disposition pour une .

Dans I’espoir d’une , je vous prie d’accepter, Madame la

Directrice,

I’hnommage de tout mon respect.

Signature Ad Parnassum

p.j. Curriculum vitee

2. Ecrivez les adresses suivantes en mettant les informations dans le bon ordre.
1.

10 / Annecy / 740024 / boulevard Dumas / France / Hotel du Lac

2.

56100 / Monsieur Yann Landudec /

Morbihan / Lorient / 18 / rue du Général Foche

3.

Angers / 49003 / 12, rue de Frémur / Mademoiselle Sophie Aubigné / France
4,

Feins / rue de Montreuil / 20 / llle et Vilaine / 35000 / France / Monsieur Jean
Emile Salomon

5.

Paris 3e / 613 / rue des Rosiers / Anne

Beaumont / Madame / 75000

3. Complétez les phrases suivantes en vous servant du vocabulaire qui suit :
références, adresse, formation, de naissance, rédiger, loisirs, complément,



renseignements,

emploi.
Sylvie prepare ses avant de
commencer a son curriculum
vitee. Elle doit indiquer des informations personnelles, comme son , et
sa date
. Elle mentionne sa et les cours qu’elle a suivis en
. Elle doit aussi ind
iquer quel est son actuel et méme quels sont
ses . A la suite de toutes ces informations, elle ne doit pas oublier

d’ajouter des

4,

. Complétez les phrases avec les mots suivants :

carnet de chéques (m), DAB

(m), devise (f), banque (f), monnaie (f), chéque (m), chéquier

(m), compte (m), monnaie scripturale (f), crédit (m), compte courant (m), ordre de
virement (m).

1. ... est un organisme privé ou public de crédit ou les particuliers peuvent déposer leur
a

rgent en

ouvrant un ...... :

2. Si vous avez un compte ala....... , VOUS pouvez payer vos achats en utilisant un ...... :

3. Les achats au

dessous de 50 francs ne peuvent pas étre payés par un ...... :

4. ... est un moyen de paiement.

S est un

ordinateur qui permet & un client, a I’aide de sa carte et grace a son code personnel, de
retirer de I’argent.

6. Toute monnaie étrangeére est appelée ...... :

7o, est I’ordre ecrit donné a la banque par son client de débiter un compte pour en
crédit

erun

autre.

8. Les dépobts a vue sur les comptes bancaires constituent ...

7.2.2 TlpuMepHbIA MNepeyveHb 3afaHUn ANS peweHnsa CTaHAaPTHbIX
3a4au.

AHIIMNCKUIN A3bIK

1. _is Mr. Robson.

A) She; b) This

2. The delivery is _: you don’t have to pay.
A) Extra; B) Free

3. I’d like to _ an order.



A) Place; B) Do

4. Never be late for a__ interview.
A) Meeting; B) Job

5. 1 have _a meeting at 10.30 today.
A) Arranged; B) Arrange

6. The prices are very __.
A) High; B) Cheap

7. The “blue colars” are usually paid every Friday; they get their _.
A) Salary; B) Wages

8. Can you _ me a taxi?
A) Order; B) Find

9. Our company _ more than 100 people.
A) Employs; B) Knows

10. The _ market of this product is young adults with no children, just
starting their career.
A) Key; B) Target

P paHLLY3CKUI A3bIK:

3agaHue 1.
1. Vous ... une maison a la campagne? ( avez, ont). - Oui, nous... . (avona, avez,
ont)

2. Elle ... étudiante? (est, es, sommes)- Ouli, elle fait ses études a I’université.
3.Vous ne ... pas malade? (etes, avez, sommes) - Non, merci, je me sens bien.
4. Ou est-ceque ..... habitent ? (ils, nous, vous)/

5. JlononHWTe TeKCT, ucnonb3yd a)c’estun/c’estune b)il est/elle est

1. Jacqueline vit a Paris.  ...... secretaire. ...... jeune femme trés sympathique.
...... mariée avec Jacques. Lui, ...... professeur. Il parle anglais et allemand.

....... homme charmant.

6. Monsieur et Madame Verdon ...... deux enfants ( ont, son) . lls ...... a Orléans

(habitent, vivent).

7. C’est ... voisine. Elle est tres sympa.
a)mon b)ma

2. . nom, c’est Dupois ou Duroi ?

a) votre Db)ta C) VoS

3.C’est ...... soeur ? Non, c’est ..... meére.



a)ton b)votre c¢)ta d) ma

8. [lononHuTe NpegioXkKeHus, Bblopas rnarosl, KOTopblid cornacyeTcs ¢
nogne>kaLiym.
1. Vous (habites/ habite/ connaissez) Paris ?

2. Vous (es/ avez/ parlez) italien ?

3. Vous (va/ allez/ vas) bien ?

4. 11 (val es/ regarde) le match de football.

5. Est-ce que vous (parlez/ travailler/ travaillez) ... dimanche ?
9. lononHVTe NpeAno>KeHns, BbI6paB HY>KHbI rnarof.

1.1l ... durestaurant (va/ vient/ travaille)

2. Jevais ... Bruxelles (aller/ visiter/ vivre).

10. Si vous ... (commandiez, commandez) un plus grand nombre d’articles électro
ménagers, nous vous ... (accordons, accorderons) une remise de 10%.

7.2.3 TlpuMmepHbIA nepeyveHb 3afaHU ANs PeLleHns MPUKNagHbIX
3aaau
AHIINNCKNUNA A3bIK

Below, you will see eleven common situations that people encounter when they
are writing a formal letter. Choose the sentence or phrase (A, B or C) that would
be most appropriate in each situation.

1. You are writing a letter to the head teacher of a school

or college, but you don't know their name. How do you begin your letter?
A. Dear head teacher.

B. Dear Sir / Madam.

C. Dear Sir.

2. You have received a letter from the manager of a company which buys
computer components from your company, and you are now replying.
What do you say?

A. Thank you for your letter.

B. Thanks a lot for your letter.

C. It was great to hear from you.

3. You recently stayed in a hotel and were very unhappy with the service
you received. You are now writing to the manager. What do you say?

A. | had a horrible time at your hotel recently.

B. I would like to say that | am unhappy about your hotel.

C. | would like to complain about the service | received at your hotel
recently.



4. You have sent a letter of application to a college, together with your
curriculum vitae which the college requested. What do you say in the
letter to explain that your curriculum vitae is attached?

A. You asked for my curriculum vitae, so here it is.

B. As you can see, I've enclosed my curriculum vitae.

C. As you requested, | enclose my curriculum vitae.

5. You have applied for a job, but you would like the company to send
you more information. What do you say?

A. I would be grateful if you would send me more information.

B. | want you to send me more information.

C. Send me some more information, if you don't mind.

6. In a letter you have written to a company, you tell them that you expect
them to reply. What do you say?

A. Write back to me soon, please.

B. Please drop me a line soon.

C. I look forward to hearing from you soon.

7. In a letter you have written, you want the recipient to do something and
are thanking them in advance of their action. What do you say?

A. Thank you for your attention in this matter.

B. Thanks for doing something about it.

C. | am gratified that you will take appropriate action.

8. The company you work for has received an order from another
company and you are writing to them to acknowledge the order and let
them know when you can deliver. What do you say?

A. About the order you sent on 12 January for...

B. I would like to remind you of the order you sent on 12 January for...

C. I refer to your order of 12 January.

9. In a letter, you explain that the recipient can contact you if they want
more information. What do you say?

A. Give me a call if you want some more information.

B. If you would like any more information, please do not hesitate to
contact me.

C. If you would like any more information, why not get in touch?

10. You began a letter with the recipient's name (e.g., Dear Mr. Perrin).
How do you end the letter?



A. Yours faithfully.
B. Yours sincerely.
C. Best wishes.

P paHLLY3CKUI A3bIK

1. CBsXKMTe [1Ba 3N1eMeHTa KaXKA0ro npeanoXxeHns cnosamu si (ecnu), tellement
(HacTosbKO), tant (CTO/bKO):

1. Le délai est court ; il faudra téléphoner.

2. Le contrat précise bien les conditions ; vous n’avez pas de souci a vous faire.
3. lls en ont vendu ; ils n’en ont plus en stock.

2. [NpeobpasyiTe NpsAMYO peyb B KOCBEHHYHO. ObpaTnTe BHUMaHWe Ha NOPsSA0K
C/I0B B NPEI0XEHNN.

Nous leur avons demandé : « Quand étes —vous arrivés ?»

Nous leur avons demande : « Quand arrive votre train?».

3. MNocTaBbTe r1aron rnaBHoro NPea/ioKeHns B NpoLlejLlee Bpems v U3MeHUTe
COOTBETCTBEHHO Bpems rnarosia npugatoyHoro npeanoxxeHms. (Concordance des
temps de I'indicatif).

1. Elle n’attend pas qu’on I’appelle.

2. J’espére que vous serez content.

4. O6pa3syiiTe CpaBHUTENbHYHO CTEMEHb HaPEUniA:
1. Cette année il y a beaucoup de légumes au marche (d’habitude).
2. Pierre a beaucoup gagnée pendant les vacances (ses camarades).

5. O6pasyiTe NPeBOCXOAHYH CTeMNeHb Hapeuui :

1. Il travaille bien. Cet étudiant travaille mieux. Mais c’est cette étudiante qui
travaille ....

2. J’ai posé beaucoup de questions. Jacques a posé plus de questions. Mais toi, tu
a pose ....

6. C nomoLLbio ycunuTenbHbIX 060poToB c’est ...qui (que) ; ce sont... qui
(que), BblgennTe NOAYEPKHYTbLIE COBA:

1. Je m’appelle mon frére.

2. Il a voulu partir.

7. YnotpebuTe rnaronsl B present unu passé du subjonctif :
1. Je souhaite que votre expérience (réussir).
2. Il exige que le directeur le (recevoir) aujourd’hui.

8. ¥YnoTpebuTe rnarosbl B NaCCUBHOWN (HOPME :
1. Nous allons signer le contrat cet apres-midi.



2. Il vient d’envoyer le catalogue au client.

9. MocTaBbTe rnarosbl B CKOOK ax B conditionnel présent vnu B imparfait :
Si les produits (étre livré) a temps, nous les (vendre) a plus bas prix.

10. BcTaBbTe apTUK/b TaMm, re 3T0 He0bXoAMMO:
1. C’est ... avis différent.
2. J’ai étudié ... difféerents avis.

7.2.4 TIpUMepHbIA MnepeyeHb BOMPOCOB ANS MOAFOTOBKM K 3a4eTy
(aHTIMIACKUIA, HEMELLKUIA, (PpaHLLy3CKUIA).

1. Kak npaBuibHO HanucaTb NMCbMO-3anpoc?

2. Kakune 0CHOBHbIe COCTaBNstoLLMe NH0O0ro Aen0BOro nucbma?

3. Kakve pasnuumMa B HanuMcaHUW [efioBoro nucbmMa W (pakcoBoro
CO06LLEHNS?

4. Bbl — MeHeKep MO Kagpam, 3HaeTe Kak npaBW/IbHO HanucaTtb pestoMme.
OO6bACHMTE, KaK 3TO cAefnaTb YesIoBEKY, KOTOPbIA NPeTeHAyeT Ha [O/MKHOCTb
MeHeKepa Mo NpojaxaM B KakOn-HWOYAb N3BECTHOW KOMMaHWN

Hanuwwre: 1. HanuwuTte nNUCbMO-3anpoc B Ny4llnid OTeNb ropofa 2.
HanuwwuTe nucbMo-3anpoc 3akasa 6uneToB Ha camosneT 3. HanuwmTe nmMcbMo-
npurnaweHune 4. CoctaBbTe COGCTBEHHOE Pe3tOME.

7.2.5 MNpyMepHbI NepeveHb BOMPOCOB /151 MOAr0TOBKU K 3K3aMeHY
He npeaycmoTpeHo y4ebHbIM M1aHOM

7.2.6. MeToAMKa BbICTaBMlEHNUA  OUEHKM MpW  NpoBeLeHUU
NPOMEXYTOYHOW aTTecTaymm

3ayeT NPoOBOAMTCA MO TeCT-6uneTam, Kaxablid M3 KOTOpbIX cogepXut 10
BONPOCOB U 33a4y. KaxXablii MpaBubHbIA OTBET Ha BOMPOC B TECTE OLIEHMBAETCA
1 6annom, 3agadva oueHusaetca B 10 6annos (5 6annoB BepHOe pelleHue U 5
6annoB 3a BepPHbIN 0TBET). MaKcMaibHOe KONMYecTBo HabpaHHbIX 6anios — 20.

1. OueHka «HeynoBNeTBOPUTENIbHO» CTaBUTCS B C/lyvae, €cnv CTYAEHT
Habpan MeHee 6 6as1N0oB.

2. OueHKa «Y[O0BNeTBOPUTE/IbHO» CTaBUTCA B C/lyyae, ecnm CTYAEeHT
Habpan ot 6 go 10 6annos

3. OueHka «Xopowo» CTaBUTCA B Ciyyae, €C CTYAeHT Habpan oT 11 o
15 6annos.

4. OueHka «OTNMYHO» CTaBUTCHA, eCNn CTyAeHT Habpan oT 16 go 20
6annos.)

7.2.7 lacnopT OLEeHOYHbIX MaTepuanioB

Ne KoHTponmpyemble pasgesnbl (TeMbl) Koz HanmeHoBaHue
n/n LNCUMNIVHDI KOHTPO/IMPYemMOo | OLEHOYHOro CpeacTea




I KOMNETEHLMN
1 [enoBoii aTukeT. MoAroToBKa pestomMe Ha YK-4 HanucaHwe pestome
NHOCTPaHHOM A3bIKe.
2 MpoeccnoHanbHas fenosas nepenucka. YK-4 HanwucaHwve genosoro
nncbma
3 Cutyaumsa yCTHOro AeNoBoro MHos3blYHOro |YK-4 CocTaBneHne fmanoros
00LLEHMS. no Teme
4 HanwncaHwe genoBbIX NUCeM. YK-4 Tecr,
5 HanwucaHwve genoBbIX N1CeM. YK-4 KOHTPO/IbHas paboTa
6 CocTaBneHVe KOHTpaKTa, TeflePOHHbIe YK-4 Tect
rneperosops!

7.3. MeToanyeckme mMaTepuanbl, OnpegensdwoLlive npoueaypobl
OLIeHMBaHWNSA 3HaHWI, YMEHWA, HaBbIKOB U (U/11) ONblTa AeATe/IbHOCTU

TecTupoBaHMe OCYLLECTBAAETCA, NMO60 NPU MOMOLLM  KOMMbIOTEPHOM
CUCTEMbI TECTUPOBaHWUA, MO0 C WCMOMb30BaHWEM BbIaHHbIX TeCT-3afaHui Ha
bymaxxHoM HocuTene. Bpemsa TectmpoBaHus 30 MMH. 3aTemM OCYLLEeCTB/AETCH
NnpoBepKa TecTa 3K3aMeHaTOpPOM W BbICTABNAETCA OLEHKa COrfacHO MEeTOAMNKM
BbICTaB/IEHUS OLLEHKW MPK MPOBEAEHNM NMPOMEXYTOYHOW aTTecTauuu.

PelleHne CTaHAApTHbIX 3afa4y  OCYLWEeCTBASETCA, /MO0 Mpu  MOMOLM
KOMMbIOTEPHON CUCTEMbI TECTUPOBAHWA, /IMO0 C WCMO/Ib30BaHNEM BblLAHHbIX
3aa4 Ha OymakHOM HocuTene. Bpemsi peweHusi 3agad 30 MUH. 3aTem
OCYLLIeCTB/ISIETCA MPOBEpPKa pPeLUeHua 3aflay 3K3aMeHaTOpOM W BbICTaB/NAETCA
OLleHKa, COrnacHo MEeTOAWMKM  BbICTaBfIeHUA  OLUEHKM nNpu  NPOBeAEHUM
NMPOMEXYTOUHOM aTTeCTaluN.

PelleHve npuknagHbIX 3afay  OCYLLECTBAAETCA /MO0 Mpu  MOMOLUU
KOMMbIOTEPHOW CUCTEMbI TECTUPOBaHWUA, MO0 C UCMO/b30BaHMEM BblAaHHbIX
3a4a4 Ha OymakHom HocuTene. Bpemsi peweHus 3agad 30 MuH. 3atem
OCYLLIeCTBNSAETCA MPOBEpPKa peLleHusa 3afay 3K3aMeHaToOpoM W BbICTaBNAETCA
OLleHKa, COrfacHO MeTOAMKM  BbICTaB/MIEHUA  OUEHKM nNpu  NPOBeLeHUM
MPOMEXYTOUYHOM aTTecTaumm.

8 YYHEBHO METOANYECKOE N1 NH®OPMALIMOHHOE
OBECIMNEYEHWME gNCUNMNNHBI)
8.1 TMepeyeHb Yy4yebHOM NUTepaTypbl, HEOOXOAMMOW ANS OCBOEHUS
ANCUNM/INHBI
AHIIMNCKUIN A3bIK

1. boraukuin, .C. BusHec-Kypc aHrnminckoro asbika / V. C. boraukuia, H. M.
[tokaHoBa ; Mopg o6wy.pes. N.C.boraukoro. - 5-e n3f., nepepad. - Kues; M.
: IO OC; Ainpuc, 2000. - 352c.

2. CagpoHeHKO O.U. AHIUACKAA A3blK A1 MaructpoB W acnmpaHToB
eCTeCTBEeHHbIX (PaKyNbTeTOB YHMBEPCUTETOB . Yueb. nocobue / O. W.
CahpoHeHko, XX. V. Makaposa, M. B. ManaueHko. - M. : BbicwW. WK.,
2005.-175¢




D paHLLY3CKUIN A3bIK
1. degopos B.A. TMpakTMKyM no (paHuy3CcKoMy f3blKY (418 HeA3bIKOBbIX

cneymanbHocTel BY30B): [TekcT]: y4ebHoe nocobue / B.A. deaopos, T.B.

2. 2. nngaposckas, O.B. Jlebepesa. — BopoHex: UIML, «HayyHas KHurax». —
2016 1. — 82 c. ObecneyeHHOCTb — 1.

3. PoseH(enby $A.B. [pammartmyeckue anroputMbl A8  MNPEOAONeHNA
TPYLHOCTE MNOHMMaHMS MepeBofa TEKCTOB Ha (hpaHuy3ckom f3blke / Tlofg
pepakumen A. B. PoseHgenbga - M. : TESAYPYC,2012.- 80 ¢. ObecrneyeHHOCTb
-1

4, .Komaposckas T.H. KHura gna yteHus no sanekTpuyecTBy Ha paHLly3CKOM
A3bike / T.H Komaposckasd. — M.: Bbicw. Wwk., 1982. — 52 ¢. Pexum goctyna:
WWW.twirpx.com

5. KopxaBuH A. B. TlpakTnyecknii Kypc (paHLy3CKOro fsblka [Ans
TexHu4yeckmx By30B / A.B. KopxasuH. Pexxum goctyna: www.litmir me/br/7b/20
19528p =1

6. KocTteukas E.O., Kappgawesckui B. W. [MpakTuyeckasd rpaMmaTnka
(hpaHuy3ckoro a3blka / E.O. KocTeukasn, B./. Kopgawesckuit, 9-e n3g. — M.:
BbicCLL. LUK 1997. Pexxnm focTyna:

http://library.zsmu.edu.ua/cgi/irbis64r_14/fulltext/Inostrannye%?20jazyki/Kosteck
ajaEO73_Prakt_gr_fr_jaz.pdf

1. BoratbipeBa T.M. ®paHLy3CKUIA A3bIK 418 CTYLEHTOB TEXHUYECKNX BY30B /
T.M. boratbipeBa — Kemeposo: Kys3['TY, 2000. — 123c. Pexum pgoctyna :
WWW.twirpx.com

8. Amntpresa E.B. ®paHUy3CKMUIA A3bIK: Yy4eOHO-METOAUYECKUIA KOMMIEKC /
E.B. AmutpueBa. — KasaHb:KasaH. roc. aHepr. YHusepcutet, 2007. — 65 cC.
Pexxum goctyna: https://lib.kgeu.ru/irbis64r_15/scan/2915.pdf

9. .Mammnuesa B. T. [llocobme no rmepeBofy TEXHMYECKMX TEKCTOB C
(hpaHLly3CKOro fi3blka Ha pycckuin — M.: Bbicw. wk. M., 2002 — 181 c. Pexum
AocTyna: Www.twirpx.com

8.2 lMepeyeHb MHMOPMALMOHHBLIX TEXHOJIOTWIA, MCMOMb3YeMbIX MPU
OCYLLIECTB/IEHUM 00pa3oBaTeNIbHOr0 npoLecca Mo AUCUUMNANHE, BKOYas
nepeyeHb  JINLIEH3MOHHOIO  MPOrPaMMHOr0  06ecrneyYeHnsi,  PecypcoB
NH(OPMALMOHHO-TENEKOMMYHUKALIMOHHOM CeTU «/IHTEPHET», COBPEMEHHbIX



npogeccoHasIbHbIX 6a3 AaHHbIX U MHOPMaLNOHHbBIX CNPaBOYHbIX CUCTEM:

AHIINNCKNA A3bIK

https://www.lingvolive.com/ru-ru

https://www.multitran.ru/

HemeuKn A3bIK:

3.1 https://www.lingvolive.com/ru-ru

3.2 https://www.multitran.ru/

P paHLLY3CKUI A3bIK

https://www.ecologique-solidaire.gouv.fr/
https://classes.ru/all-french/dictionary-russian-french-universal-term-49251.htm
www.electro-technique.com

www.eyrolles.com

9 MATEPUAJNIBHO-TEXHNYECKAA BEASA, HEOBXOANMAA OJ1A
OCYLWECTBJIEHNA OBPASOBATEJIbHOI O NPOLIECCA

B npouecce npenofaBaHus AMCUWNAMHBI  NPWU  NPOBEAEHUN  MPAKTUYECKUX  3aHATUI
NCNONb3YHTCA Yy4yebHble Mocobus, uMmerowmecs B OMONMOTEKe By3a, a Takke ayavMo U
BrAeomartepuasbl, YTO Bbl3blBaeT HEOOXOAMMOCTb MPUMEHEHUA TeNeBM30pa, MarHUTO(OHa W
BUAeonsieepa B Creynann3npoBaHHon ayautopum Ne 111/2

10. METOANYECKUWE YKA3AHNA ANA OBYUARKOLWMXCA MO
OCBOEHWVIO ANCUMNNNHBI (MOAYTA)

Mo gucumnnnHe «[enoBo MHOCTPaHHbIN A3bIK .

OCHOBOI M3y4eHUs AUCUMNAWHBLI ABNAKOTCA lMpaKTUYecKne 3aHATUSA, Ha
KOTOPbIX M3naratoTcs Hambonee CyLLEeCTBEHHbIE M TPYAHbIE BOMPOCHI, a Takxke
BOMNPOChI, He HallleALVe OTPaXKEHUS B y4ebHON nuTepaType.

MpakTnyeckne  3aHATMA  Takke  HanpaefieHbl Ha  MpuobpeTeHue
MPaKTUYECKNX HaBbIKOB M YMEHWA B CO3[4aHUM YCTHbIX MOHOMOTNYECKMX
BbICKa3blBaHUA,  OTPabOTKM  YMNPaXHEHWA,  BbIMNOHEHUM  MEPEBOLOB,
(hopMMpOBaHUM CMOCOBHOCTEA K BOCMPUATUIO MHOCTPAHHOW peun. 3aHAaTuS
MPOBOAATCA MYTEM PeLLEHNS KOHKPETHbIX 3a4ay B ayAnTOpuM.

KOHTpOo/b YCBOEHMS MaTepuana ANCUMUNMHLI NPOM3BOAUTCS NPOBEAEHNEM
TECTUPOBaHMI 1 3a4eTa.

Bug yyebHbIxX

o E€ATENIbHOCTb CTYAEHTA
3aHATUN A YA

NpakTnyeckoe KOHCMeKT1poBaHne peKkoMeHAYeMbIX WCTOYHMKOB. Pabota ¢




3aHATMe

NNTEPaTypoil, MOArOTOBKA OTBETOB K KOHTPO/bHbIM BOMPOCAM,
MPOCMOTP PEKOMEHYEMOIA NIUTEPATYPbI.

CamocTosTensHasa pa60Ta

CamocTosiTeNlbHass paboTa CTYLEHTOB CMOCOOCTBYET r/1y6OKOMY
YCBOEHMS ~ y4ebHOro  martepuana W pasBUTUIO  HABbLIKOB
camoobpasoBaHusi.  CamocTosTeNibHad — pabota  npegnonaraet
CleflytoLLMe COCTaBNAoLLME:

- pabota C TekcTaMu:  YyyebHMKaMK,  CMpPaBOYHMKaMW,
[OMNONHUTENbHON NUTepaTypoil;

- BbINOJIHEHWE AOMALLHUX 3afaHuiA;

- paboTa Haf TeMamu 415 CaMOCTOATE/IbHOIO NU3YYeHus;

- yyacTve B pab0OTe CTYAEHUYECKMX Hay4HbIX KOH(epeHLuiA,
onnumMnuag,

- NOArOTOBKA K MPOMEXYTOYHOIN aTTecTaLmu.

lNoaroToBka K
MPOMEXYTOUHO
aTTecTayum

[OTOBUTLCS K MNPOMEXYTOYHOW aTTecTaumum  cregyet
CUCTEMATUYECKN, B TEUEHWNE BCEro cemecTpa. VIHTeHCUBHaS
MOAroTOBKAa [O/MKHA HauyaTbCA He Mo3fHee, Yem 3a MecsL-
nonTopa [0 MPOMEXYTOYHON atTectaumn. [aHHble nepeq
3a4eTOM TpPU AHA 3QeKTMBHEE BCEro WUCMOMb30BaTh /1S
MOBTOPEHMSA N CUCTEMATM3aLMW MaTepurana.




